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  Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 

представительства Пакистана при Организации 

Объединенных Наций от 18 мая 2017 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны имею честь препроводить 

письмо советника премьер-министра Пакистана по иностранным делам Сарта-

джа Азиза от 27 апреля 2017 года на имя Генерального секретаря, в котором 

обращается внимание на продолжающиеся нарушения Индией Устава Органи-

зации Объединенных Наций и международных пактов и конвенций по правам 

человека в связи с демографическими изменениями в оккупированном Индией 

Джамму и Кашмире (см. приложение). 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Совета Безопасности по пункту повестки дня, 

озаглавленному «Индо-пакистанский вопрос».  

 

(Подпись) Набил Мунир 

Заместитель Постоянного представителя 

Временный поверенный в делах 
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  Приложение к письму Временного поверенного в делах 

Постоянного представительства Пакистана при Организации 

Объединенных Наций от 18 мая 2017 года на имя 

Председателя Совета Безопасности  
 

 

  Письмо советника премьер-министра Пакистана 

по иностранным делам от 27 апреля 2017 года на имя 

Генерального секретаря 
 

 

  Спор по вопросу о Джамму и Кашмире 
 

 

 Мы глубоко признательны Вам за проявленную заинтересованность в 

том, чтобы содействовать урегулированию спора вокруг Джамму и Кашмира, о 

которой Вы заявили вскоре после вступления в должность. 

 Как Вам известно, положение в области прав человека в оккупированном 

Индией Джамму и Кашмире уже давно вызывает серьезную озабоченность, 

особенно если принять во внимание массовые убийства и случаи, когда сотни 

кашмирцев, в том числе дети, лишились зрения в результате применения дро-

бовых зарядов. Обычным явлением стали нанесение травм и увечий, похище-

ния, убийства при задержании под предлогом самообороны, аресты и убийства 

в период содержания под стражей и изнасилования кашмирских женщин, со-

вершаемые в целях устрашения, а также систематически принимаемые меры 

для изменения демографической ситуации, призванные превратить террито-

рию, на которой проживает главным образом мусульманское население, в штат, 

где мусульмане составляют меньшинство. Индия не только постоянно наруша-

ет Устав Организации Объединенных Наций и все международные пакты и 

конвенции по правам человека в оккупированном ею Джамму и Кашмире, но и 

демонстрирует откровенное неуважение к резолюциям Совета Безопасности и 

Комиссии Организации Объединенных Наций по Индии и Пакистану.  

 

  Демографические изменения в оккупированном Индией Джамму 

и Кашмире 
 

 Индия пытается изменить демографическую ситуацию, с тем чтобы по-

давляющее большинство населения в оккупированном Индией Джамму и 

Кашмире составляли приверженцы индуизма. Далее в своем письме я хотел бы 

информировать Вас о последних событиях в этой связи. Я также включил со-

ответствующие данные, которые получены на основе практического опыта и 

свидетельствуют о планах Индии изменить демографическую ситуацию в ок-

купированном Индией Джамму и Кашмире*. В этом контексте Индия принима-

ет следующие меры: 

 • Обустройство на жительство беженцев из западных районов Паки-

стана. Недавнее предложение Постоянного парламентского комитета ин-

дийского правительства по внутренним делам в составе 31 члена рассе-

лить на жительство в оккупированном Индией Джамму и Кашмире «бе-

женцев из западных районов Пакистана» вызвало общественные беспо-

рядки в Кашмирской долине. Так называемые беженцы из западных райо-

нов Пакистана родом вовсе не из штата Джамму и Кашмир. Индийское 

правительство пытается медленно, но верно интегрировать их в оккупи-

рованном Индией Джамму и Кашмире, что является нарушением не толь-

ко конституции государства, но и резолюций Совета Безопасности по во-

__________________ 

 *
 Приложения распространяются только на том языке, на котором были представлены. 
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просу о споре вокруг Кашмира, в которых запрещено производить какие-

либо существенные изменения до тех пор, пока резолюции не будут вы-

полнены. Подробная информация о беженцах из западных районов Паки-

стана приводится в добавлении I. 

 • Выдача свидетельств о постоянной регистрации. Еще одной попыткой 

изменить демографический состав оккупированного Индией Кашмира яв-

ляется выдача свидетельств о постоянной регистрации детям из индуист-

ских семей, которых с Джамму и Кашмиром ничто не связывает. На сего-

дняшний день свидетельства о постоянной регистрации были выданы 

500 учащимся в округе Киштвар штата Джамму, а всего предлагается вы-

дать 5000 таких свидетельств. 

 • Выделение земли вышедшим в отставку военнослужащим.  Недавно 

поступило новое предложение — создать поселения «Сайник», выделив 

земельные наделы вышедшим в отставку военнослужащим, которые слу-

жили в Кашмире не менее трех лет, а также семьям военнослужащих, по-

гибших в ходе боевых действий в Кашмире. Под предлогом заботы о бла-

госостоянии людей предпринимается попытка расселить в оккупирован-

ном Индией Джамму и Кашмире лиц, не имеющих отношения к Кашмиру. 

 • Выделение земли индуистским промышленникам некашмирского 

происхождения. Индуистским промышленникам, происходящим не из 

Кашмира, в настоящее время выделяются земли под создание предприя-

тий в районах, помимо промышленных зон. 

 • Создание специальных поселков городского типа для кашмирских 

пандитов. Федеральное правительство обратилось к правительству штата 

с просьбой выделить в Долине землю под строительство специальных по-

селков городского типа для кашмирских пандитов, которые в настоящее 

время проживают в различных штатах Индии. Под строительство таких 

поселков были выбраны семь отдельных участков земли, из которых три 

были включены в окончательный список. Подробная информация о каш-

мирских пандитах приводится в добавлении I. Хотя руководство всепар-

тийной конференции «Хурийят» в оккупированном Индией Джамму и 

Кашмире и широкая общественность всегда выступали за возвращение 

кашмирских пандитов на землю их предков, они не поддерживают идею 

создания для них отдельных поселений, поскольку это позволит прави-

тельству Индии не только расселять там некашмирцев, но и производить 

манипуляции религиозного, социального и политического характера.  

 Я очень надеюсь, что вышеизложенная информация будет в неотложном 

порядке рассмотрена Организацией Объединенных Наций, Советом Безопас-

ности и Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека. Невыполнение резолюций Совета Безопасности ве-

дет к серьезной человеческой трагедии в оккупированном Индией Джамму и 

Кашмире. На Организации Объединенных Наций лежит обязанность обеспе-

чить осуществление резолюций Совета Безопасности по Джамму и Кашмиру и 

выполнить обещания, данные кашмирцам 70 лет назад. Это позволит не только 

положить конец огромным страданиям миллионов людей в Джамму и Кашми-

ре, но и добиться установления мира и стабильности в Южной Азии.  

 

 

(Подпись) Сартадж Азиз 
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Добавление I 
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Добавление II  
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